Lesson Thirty-Four
Romans 8:31-34
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Greek / English Interlinear
Romans 8:31-34

3) Ti ovv €polpey TPOS TaAUTA; €l 0 Oeos UmEp MNPV,
What therefore shall wesay to thesethings? if the God on behalf of us,

TS ka® Mpev;

who against  us?

32) 6s ve Tov i8lov wviov ovk €deiocato, dAAN (dA\a) VTEp
who indeed the Hisown Son not did spare, but  (but) on behalf of

MUY TAvTEY Tapéduwkey avTov, mOS oUXL kali ouv avT@d Ta
us all delivered over Him, how not also with Him the

mdvta Nplv  xapioeTati;

all things tous shall He give?

33) Tis €YKALETEL KaTa €EKAEKTOV Oe€od; O€ds 0 SikaLdv:
who shall make accusation against  elect of God? God the One justifying;

34) Tis 0 katakpvov; Xpiotos (Inoovs) o0  damobavev, pailov
who the one condemning? Christ (Jesus) the One having died, rather
8¢ [kali] €yepbels, 0s kal €oTw ¢€év BeEla@ Tov Oeov,
but [also] having been raised, Who also IS in right the of God,
0S Kal €vTuyxdveL UTEP  MUGV.

Who also isinterceding on behalf of us.

Page 1116
New Testament Greek Exegesis, Copyright © 1999, BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America
The Greacall and NewJerusalemU fonts used in this work are available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com.



Word Association Diagram

Romans 8:31-34

Verse 31
Line 3381:

Line 3382:

Line 3383:

Line 3384:
Line 3385:

Line 3386:

Line 3387:

Line 3388:
Line 3389:

Line 3390:
Verse 32
Line 3391:
Line 3392:
Line 3393:
Line 3394:
Line 3395:
Line 3396:
Line 3397:
Line 3398:
Line 3399:

Line 3400:
Line 3401:

Line 3402:
Line 3403:

Line 3404:

Line 3405:

Line 3406:

Line 3407:

Line 3408:

Line 3409:

Line 3410:
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(3651) TL
(3652) 0VV
(3653) €EpovLeV

(3654) TPOS  (3655) TAUTA;
(3656) €L

(3657) 0
(3658) O€0S

(3659) UTT€p  (3660) LAV,
L (3661) TLS

(3662) KA.O*  (3663) NLOV;
(3664) 05
(3665) Y€
(3666) TOV
(3667) L8lov
(3668) VLOD

[ (3669) OVK

4

(3670) épeioaTo,
(3671) AN ((3671) AAXQ)

(3672) UTéP

(3675) TAPESWKEY

(3676) aUTOV,
(3677) TS

(3678) 0UXL

(3679) Kai

(3680) UV (3681) AUTH
(3682) TA

(3683) TAVTA

g U g UG Y S

(1684) neiv

|

l 7
L, (3685)XaploeTal;

(3673) NLOV

(3674) TAVTOV
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Word Association Diagram
Romans 8:31-34

Verse 33
Line 3411: (3686) TS

Line 3412: 5 (3687) EYKANETEL

Line 3413: (3688) KATA  (3689) EKAEKTAV
Line 3414: (3690) O€ov);
Line 3415: (3691) O€0S

Line 3416: (3692) 0

Line 3417: > (3693) BLkaL@V"
Verse 34
Line 3418: (3694) TiS

Line 3419: [ (3695) 0
¥

Line 3420: ———————————— (3696) KATAKPLVOV;
Line 3421: |—>(3697) )I(pw-rbs ((3698) " Incovs)
Line 3422: (3699) O
Line 3423: (3700) drofavay,
Line 3424: (3701) Lailov
Line 3425: (3702) 8¢

Line 3426: [(3703) kai]

Line 3427: (3704) €yepOetis,

1
1
1
1
I
I
I
1
1
1
1
1
I
| v
I
1
1
1
1
1
I
I
I
1
1
1
1
1

Line 3428: L (3705) 0S

Line 3429: (3706) Katl

Line 3430: (3707) EGTLY

Line 3431: (3708) €V (3709) BeELd

Line 3432: (3710) TOU

|

Line 3433: (3711) O€ov,

Line 3434: — (3712) 0S
Line 3435: (3713) Kat
Line 3436: (3714) éVTUYX AVEL

Line 3437: (3715) UTEP  (3716) NLOV.

y
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Romans 1:1-17
The Introduction

Romans 1:18-11:36
The Doctrine of the Christian Faith

Romans 1:18-3:20

Romans Outline
Chapters 1-8

The Indictment: The Doctrine of Condemnation

Romans 3:21-5:21

The Imputation: The Doctrine of Justification

Romans 6:1-8:39

The Impartation: The Doctrine of Sanctification

Romans chapters 6-8 are systematically arranged around four questions:
1) Romans 6:1
2) Romans 6:15
3) Romans 7:7
4) Romans 7:13

Romans 6
Romans 6:1-14
Romans 6:15-23

Romans 7
Romans 7:1-6
Romans 7:7-12
Romans 7:13-25

Romans 8
Romans 8:1-4
Romans 8:5-11
Romans 8:12-17
Romans 8:18-25
Romans 8:26-30
Romans 8:31-39

The Power over Sin

The Principles of Sanctification
The Process of Sanctification

The Problem of the Flesh

The Precepts of Sanctification
The Perception of Sanctification
The Performance of Sanctification

The Provision of the Spirit

The Plan of Sanctification

The Procedure of Sanctification
The Product of Sanctification
The Patience in Sanctification
The Provision of Sanctification
The Position in Sanctification
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Lesson Thirty-Four
Romans 8:31-39

Diagrams
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Romans 8:31  Ti olv épobpev wpos TadTa; €i 6

Romans 8:31 Diagram Oeds VTEp NPdY, Tis Kad’ Npav;
ACC.S.N.
INT.PRO.(59)
Line 3381: (3651) Ti
What
CQNJ.
Line 3382: (3652) ouy
therefore
1P.PL.
FUT.ACT.IND.(31)
Line 3383: (3653) EPOVLEV
shall we say
PREP. ACC.PL.N.
W/ACC.(18) DEM.PRO.(21)
Line 3384: (3654) TPOS  (3655) TAVTA;
to these things?
CONJ.
Line 3385: (3656) €L
if
NOM.S.M.
ART.(13)
Line 3386: (3657) O
the
NOM.S.M.
v 2DEC.N.(12)
Line 3387: (3658) O@€0S
God
PREP. GEN.PL.
WI/GEN.(18) 1P.PERS.PRO.(19)
Line 3388: (3659) UTTEP  (3660) LAV,
on behalf of us,
NOM.S.M.
INT.PRO.(59)
Line 3389: L (3661) TLS
who
PREP. GEN.PL.
WI/GEN.(18) 1P.PERS.PRO.(19)
Line 3390: (3662) Ka.®’  (3663) NLOV;
against us?
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(3651) TLs - interrogative pronoun = who, which, what

(3652) oLV - particle = therefore, then

(3653) A€yw = to say, to speak

(3654) wpOS - preposition used with the accusative = to, unto
(3655) 0UTOS - demonstrative pronoun = this

(3656) €L - conjunction = if

(3657) 0 - article = the

(3658) Be0s = God, deity

(3659) UTTEp - prep used with the genitive = on behalf of, for the sake of
(3660) €Y@ - first person personal pronoun = |

(3661) TLS - interrogative pronoun = who, which, what

(3662) kaTa - preposition used with the genitive = down, against

(3663) €yw - first person personal pronoun = |

Romans 8:31 Word Study
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Romans 8:32 Diagram

Line 3391:

Line 3392:

Line 3393:

Line 3394:

Line 3395:

Line 3396:

Line 3397:

Line 3398:

Line 3399:

Line 3400:

Line 3401:

Line 3402:
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Romans 8:32  6s ye Tob i8iov viod ovk édeioaTo,
A\’ (dA\a) Umép NLOY TAVvTeY Tapédwkey alTov, TOS
oUXl Kai ovv avT® Ta TAvTa NUlv XaploeTat;

NOM.S.M.
REL.PRO.(62)

(3664) 0S
A
1 who

! PARTICLE

(3665) Y€
indeed

GEN.S.M.
ART.(13)

(3666) TOV
the

GEN.S.M.
ADJ.(17)

(3667) LBLov

His own
GEN.S.M.
2DEC.N.(12)

(3668) ULOV

T son
NEG.
PART.

(3669) OVK
not

| 3PS
| AOR.MID.IND.(36)

(3670) €deloaTo,
did spare,

CONJ. CONJ.
(3671) AN ((3671) aA\a)
but (but)

PREP. GEN.PL.
W/GEN.(18) 1P.PERS.PRO.(19)

(3672) UTEP  (3673) LAV
on behalf of us

f

GEN.PL.M.
3D.ADJ.(56)

(3674) TAVTOV

all
y 3P.S.
AOR.ACT.IND.(35)

(3675) TAPESWKEV
delivered over

ACC.S.M.
3P.PERS.PRO.(20)

(3676) AUTOV,
Him,
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(3664) Os - relative pronoun = who, which, what

(3665) ye - particle expressing emphasis - indeed

(3666) 0 - article = the

(3667) 18Lo0s - adjective = ones own, belonging to ones self

(3668) ULOS = son, descendant

(3669) OV - negative particle = no, not

(3670) deidopar = to hold back, to refrain, to abstain, to spare

(3671) AAAa - conjunction = but

(3672) UTEp - prep used with the genitive = on behalf of, for the sake of

(3673) €ya - first person personal pronoun = |

(3674) was - adjective = all, every

(3675) TapadidwyLL = to give over
from wapa - preposition = from, along side of, near
and 8i8wpL = to give

(3676) aUTOS - third person personal pronoun = he, she, it

Romans 8:32 Word Study
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Romans 8:32  6s ye Tob i8iov viod ovk édeioaTo,
Romans 8:32 Diagram GAN (dANQ) UTEp POV TAVTeV TapéSwkey alTédV, TdS

oUXl Kai ovv avT® Ta TAvTa NUlv XaploeTat;
’
]
]
X ADV.(67)
Line 3403: 1 (3677) TS
| how
|
: NEGATIVE
! PARTICLE
Line 3404: 1| (3678) ouxl
! not
|
X CONJ.
Line 3405: ! (3679) Kai
! also
]
X PREP. DAT.S.M.
! W/DAT.(18)  3P.PERS.PRO.(20)
Line 3406: | (3680) CUV  (3681) AVTR
: - with Him
|
|
X ACC.PL.N.
X ART.(13)
Line 3407: ! (3682) T
! the
|
: ACC.PLN.
! 3D.ADJ.(56)
Line 3408: ! (3683) TAvTaA
! b all things
|
X DAT.PL.
' 1P.PERS.PRO.(19)
Line 3409: : (3684) YLV
X to us
:
' V3PS
: | FUT.MID.IND.(32)
Line 3410: > (3685) XaploeTat;
shall He give?
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Romans 8:32 Word Study

(3677) TS - adverb = lest, how, in what way
(3678) oUXL - particle = no, not
(used before a word beginning with a vowel and rough breathing mark)
from ov = no, not
(3679) kal - conjunction = and, also, even
(3680) oUV - preposition used with the dative = with, together
(3681) a¥TOS - third person personal pronoun = he, she, it
(3682) 0 - article = the
(3683) was - adjective = all, every
(3684) €yw - first person personal pronoun = |
(3685) xapllopat = to freely give, show favor, to forgive

from xdpts = grace
from xaipw = to rejoice
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Romans 8:33  Tis €ykaléoel kaTd EKAeKTOV O€o;
Romans 8:33 Diagram ©€os 6 Sikardy:

NOM.S.M.
INT.PRO.(59)

Line 3411: (3686) TLS
who

3P.S.
FUT.ACT.IND.(31)

Line 3412: - (3687) EYKANETEL
shall make accusation

PREP. GEN.PL.M.
WI/GEN.(18) ADJ.(16)
Line 3413: (3688) KATA (3689) EKAEKTOV
against elect
GEN.S.M.
2DEC.N.(12)
Line 3414: (3690) O€ov;
of God?
NOM.S.M.
2DEC.N.(12)
Line 3415: (3691) O€0S
God
NOM.S.M.
ART.(13)
Line 3416: (3692) 0
the One
NOM.S.M.1
PRES.ACT.PART.(41)
Line 3417: —(3693) SLkaLV*
justifying;
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(3686) TLs - interrogative pronoun = who, which, what

(3687) €ykal€éw = to accuse, to bring charges against
from év - preposition = in
and ka\€éw = to call
from keAevw = to command

(3688) kaTa - preposition used with the genitive = down, against

(3689) ékAekTOS = adjective = chosen, elect, picked out
from ékAéyopar = to call out, to choose, to pick out
from €k - preposition = out, from out of
and Aéyw = to speak, to say

(3690) Oe0s = God, deity
(3691) Be0s = God, deity
(3692) O - article = the

(3693) SLkaLow = to justify, to pronounce righteous
from 8ikaios - adjective = just, righteously
from 8ikm = justice, punishment

Romans 8:33 Word Study

from 8eLkviwm = to show, to demonstrate, to point out
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Romans 8:34 Diagram

Romans 8:34  Tis 0 kaTakpwav; XpLoTos (Inoods)

0 amwofavav, pariov 8¢ [KG.L] e'yepeets, 0s kai éoTwv
€v 8efLd Tov Oeov, 0s kai EVTUYXAVEL UTTEP NPAV.

NOM.S.M.
INT.PRO.(59)
Line 3418: (3694) TiS
who
NOM.S.M.
ART.(13)
Line 3419: (3695) 0
the one
NOM.S.M.
PRES.ACT.PART.(41)
Line 3420: ————— (3696) KATAKPLVOV;
condemning?
NOM.S.M. NOM.S.M.
2DEC.N.(12) PROP.NM.(65)
Line 3421: (3697) XpLoTOS  ((3698) Inoovs)
Christ (Jesus)
| Y
| NOM.S.M.
X ART.(13)
Line 3422: ! (3699) O
! the One
|
: NOM.S.M.
! 2A0R.ACT.PART.(43)
Line 3423: | (3700) ATOBAVGY,
E having died,
:
\ ADV.(67)
Line 3424: X (3701) paiiov
' rather
|
|
: CONJ.
Line 3425: ! (3702) €&
: but
|
|
: CONLJ.
Line 3426: \ [(3703) kai]
\ [also]
I "NOM.S.M.
X AOR.PASS.PART.(45)
Line 3427: ! (3704) €yepOels,
! having been raised,
:
|
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Romans 8:34 Word Study

(3694) Tis - interrogative pronoun = who, which, what
(3695) O - article = the

(3696) kaTakpive = to judge against, to sentence
from kaTa - preposition = according to, down, against
and kpive = to distinguish, to decide, to judge

(3697) XpLoTos = Christ
meaning “anointed” - from xplo = to anoint

(3698) Inocovs = Jesus
of Hebrew origin - from pyim= Joshua or Jehoshua = “Yahweh is salvation”
from mm= Yahweh = “the existing One”
from m7 = to be, become, come to
and vy~ =to save, be saved, be delivered, to rescue

(3699) 0 - article = the
(3700) amobviiokw = to die
from amwo - preposition = from
and Bvfiokw = to be dead
(3701) pailov - comparative adjective = more, to a greater degree, rather
(3702) 8€ - conjunction = and, now, even

(3703) kal - conjunction = and, also, even

(3704) €Y€ipw = rise, raise, to arouse, cause to rise
from a-yopa = an assembly
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Romans 8:34 Diagram

Line 3428:

Line 3429:

Line 3430:

Line 3431:

Line 3432:

Line 3433:

Line 3434:

Line 3435:

Line 3436:

Line 3437:

Y
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Romans 8:34

Tis 0 kaTakpwdv; XpLoTos (Inoods)

0 amwofavav, pariov 8¢ [KG.L] e'yepeets, 0s kai éoTwv
€v 8efLd Tov Oeov, 0s kai EVTUYXAVEL UTTEP NPAV.

—_—

B ———

NOM.S.M.
REL.PRO.(62)
(3705) 0S
Who
CONJ.
(3706) Kai
also
3P.S.

PRES.ACT.IND.(26)
(3707) €EGTLV
is
PREP. DAT.S.F.
W/DAT.(18) ADJ.(17)
(3708) €v  (3709) Se€Ld
in right
GEN.S.M.
ART.(13)

(3710) TOV
the

GEN.S.M.
2DEC.N.(12)

(3711) O€ov,
of God,

NOM.S.M.
REL.PRO.(62)

(3712) 0
Who

CONJ.
(3713) kai
also

2P.S.
PRES.ACT.IND.(10)

(3714) EVTUYXAVEL
is interceding

PREP. 1P.PL.

WI/GEN.(18) 1P.PERS.PRO.(19)

(3715) UTE€P  (3716) NUAV.
on behalf of us.
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Romans 8:34 Word Study

(3705) Os - relative pronoun = who, which, what
(3706) kal - conjunction = and, also, even

(3707) €ipl = to be, exist

(3708) €v - preposition used with the dative = in

(3709) 8e€L0s - adjective = the right, the place of authority.
from 8éxopat = to take

(3710) O - article = the

(3711) Beos = God, deity

(3712) 05 - relative pronoun = who, which, what
(3713) kal - conjunction = and, also, even

(3714) évTVuyXdve = to hit a target, to meet with; to approach; to talk with, to confer, to appeal,
to intercede for
from év - preposition = in
and Tvyxdve = to obtain, to meet by chance

(3715) UTEp - prep used with the genitive = on behalf of, for the sake of

(3716) €ya - first person personal pronoun = |
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